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1. Пояснительная записка

Образовательная программа дополнительного профессионального образования предназначена для повышения квалификации научно-педагогических работников вузов и государственных научных организаций, действующих в системе высшего и послевузовского профессионального образования, по направлению «Языковое образование ППС» в рамках специальностей «Иностранный язык», «Теория и методика преподавания иностранного языка», «Романо-германская филология», «Межкультурная коммуникация». Программа предполагает повышение квалификации и уровня профессиональной компетентности по теории и практике иностранного языка (английский, немецкий французский), по методике его преподавания в высшей школе и методологии его научного исследования. 

Цель курса: по своему содержанию он является междисциплинарным курсом, позволяющим синтезировать имеющиеся знания об изучаемом иностранном языке в разных практических, теоретических и методических аспектах, а также сформировать системное представление о методах и методологиях его научного исследования. 

Задачи курса:

· Систематизация имеющихся знаний, умений и навыков по теории и практике иностранного языка и их интеграция с современными методиками его преподавания в высшей школе

· Знакомство с новейшими методами и методологиями научного лингвистического исследования, проведение их критического проблемного анализа

· Формирование научного терминологического аппарата современных лингвистических и лингводидактических исследований 

· Совершенствование владения иностранным языком в условиях общения с носителями иностранного языка и межкультурной коммуникации. Знакомство с новейшими зарубежными методиками преподавания ИЯ и достижениями лингводидактики.

Программа состоит из шести блоков: «Науковедение и методология научного лингвистического исследования», «Терминоведение», «Теория иностранного языка в курсах высшей школы», «Практика иностранного языка в высшей школе», «Методика преподавания иностранного языка в высшей школе», «Межкультурная коммуникация в системе языкового образования высшей школы» и предусматривает аудиторные лекционные и практические занятия, а также самостоятельную работу в количестве 144 часов (из них 36 часов – лекции, 36 часов – практич. занятия, 72 – самост. работа). Текущий контроль предусмотрен на практических занятиях и в процессе выполнения самостоятельных заданий во внеаудиторное время. Промежуточный контроль осуществляется в процессе тестирования. Итоговый контроль осуществляется в процессе самостоятельного выполнения каждым слушателем индивидуального проекта по предложенной теме. 

2.Учебно-тематический план
	№

п/п
	Наименование темы, раздела
	Всего трудоёмкость
	Аудиторные

 занятия
	Самостоятельная  работа

	
	
	
	Всего
	Лек
ции
	Практи
ческие
	

	1. 
	Науковедение:

Методология и методика современных научных лингвистических исследований
	16
	8
	8
	
	8

	2.
	Терминоведение: Основы терминоведения
	16
	8
	8
	
	8

	3. 
	Теория иностранного языка в курсах высшей школы (английский. немецкий, французский)
	12
	6
	6
	
	6

	4.
	Практика иностранного языка в высшей школе
	40
	20
	
	20
	20

	5.
	Методика преподавания иностранного языка в высшей школе
	40
	20
	8
	
	20

	5.1
	Языковой портфель как средство унификации оценки уровня языковой компетенции студента в соответствии с классификацией Евросоюза (European Framework). Драмапедагогика. Интерактивное обучение и методика его преподавания.
	
	
	
	12
	

	6.
	Межкультурная коммуникация в системе языкового образования высшей школы
	6
	6
	6
	
	

	6.1
	Стратегии самостоятельной  работы в Интернет
	14
	14
	
	4
	10

	ИТОГО:
	144
	72
	36
	36
	72


3. Содержание курса

1. Науковедение:

Методология и методика современных научных лингвистических исследований. Понятие метода и методологии. Их соотношение с современными лингвистическими методиками (синхронными и диахронными).

2. Терминоведение: Основы терминоведения, терминоведение как метадисциплина и ее роль в методологии и методике современного лингвистического исследования. Формирование терминосфер лингвистики и лингводидактики.

3. Теория иностранного языка в высшей школе:  Сравнительная типология русского и иностранных языков: от значения к форме (функциональная лингвистика и теория иностранного языка в высшей школе). Глубинная грамматика. Асимметричный дуализм языкового знака: синонимия и многозначность на различных уровнях языка. Введение в когнитивную лингвистику: история развития научного направления; понятийный аппарат и основные категории. Методология и методика описания языковых концептов (концептов культуры). Влияние грамматической структуры языка на национальную языковую картину мира.

4. Практика иностранного языка в высшей школе: развитие и совершенствование навыков устной и письменной речи в процессе коммуникации с носителями иностранного языка (английского, немецкого, французского). Достижения новейшей зарубежной лингводидактики и методики преподавания в высшей школе.
5. Методика преподавания иностранного языка в высшей школе. Лекции: Современные формы контроля знаний, умений и навыков в высшей школе: тестология. Достижения современной зарубежной и отечественной лингводидактики и методики: современные технологии обучения ИЯ в высшей школе. Возможности проектной технологии в формировании автономности студентов. Языковой портфель как средство унификации оценки уровня языковой компетенции студента в соответствии с классификацией Евросоюза (European Framework). Драмапедагогика. Интерактивное обучение и методика его преподавания.

Практические занятия: семинар-практикум «Деловая игра: круглый стол методистов». Мастер-класс: «Из опыта использования проектной деятельности».

6. Межкультурная коммуникация в системе языковой подготовки в высшей школе. 

Лекции: Коммуникация как основополагающий вид человеческой деятельности. Культура как семиотическая система. Уровни культуры и культурный код, язык в системе культуры. Национальный характер и языковая личность. Культурные стереотипы. Культурный шок. Психолингвистические особенности усвоения второго языка. Вторичная языковая личность. Билингвизм и поликультурность. Специфические черты британской, американской, немецкой, французской культур в сопоставлении с русской. Формирование социокультурной компетенции. 

Практич. занятия: Типология упражнений, направленных на формирование межкультурной компетенции. Интернет как средство межкультурной коммуникации. Особенности Интернет как ресурса и средства для межкультурной коммуникации и коммуникативной компетенции. Основные стратегии и навыки работы в Интернет, техники поиска. Мастер-класс «Cultural encounter».

4. Самостоятельная работа И ОРГАНИЗАЦИЯ 
КОНТРОЛЬНО-ОЦЕНОЧНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

Темы для индивидуальных проектов или рефератов:

1. Теория иностранного языка в курсах высшей школы и межкультурная коммуникация:

· Представление фрагмента грамматической системы изучаемого иностранного языка в сопоставлении с родным в русле функциональной грамматики (от значения к форме). Межъязыковая интерференция.

· Когнитивная лингвистика и межкультурная коммуникация: базовые концепты изучаемых культур в сопоставлении с русской культурой (время, пространство, цвет, число, судьба).

        2. Науковедение и терминоведение:

· Принципы составления словаря тезаурусного типа определенного терминополя.

· Представление толкового терминологического словаря по лингвистике, его макро-и микроструктура.

· Проблемный анализ объектов и предметов, цели и задач, новизны и актуальности современных лингвистических исследовании (на основе имеющихся диссертационных исследований по лингвистике).
3. Методика преподавания иностранного языка в высшей школе

· Принципы дифференцированного, или разноуровневого, обучения иностранному языку студентов в рамках студенческой группы.
· Авторские способы контроля знаний, умений и навыков в освоении ИЯ в высшей школе.
· Представление оригинальных авторских обучающих программ и проектов в ВШ.
5. Требования 
к уровню освоения содержания курса

 В рамках промежуточного контроля усвоения материала курса слушатели должны продемонстрировать умение встроить его в практику своего преподавания иностранного языка в высшей школе. После каждого блока курса проводится контрольный срез знаний, который должен продемонстрировать уровень освоения того или иного терминополя. По завершении курса слушатели должны представить индивидуальный проект по одной из предложенных тем, в котором бы в той или иной форме преломились проблемные вопросы, освещавшиеся в рамках предложенной программы повышения квалификации.

6. Учебно-методическое и ИНФОРМАЦИОННОЕ 
обеспечение ДИСЦИПЛИНЫ

6.1.
Основная литература

I. Теория языка в курсах высшей школы:

1. Апресян В. Ю. Языковая картина мира и системная лексикография    [Текст ] / В.Ю. Апресян, Ю. Д. Апресян, Е.Э.Бабаева, О.Ю.Богуславская и др. – М.: Языки славянской культуры, 2006. – 912 с.

2. Зализняк А. А. Многозначность в языке и способы ее представления [ Текст ] / А. А. Зализняк. – М.: Языки славянской культуры, 2006. – 672 с. 

3. Зализняк А. А. Ключевые идеи русской языковой картины мира   [ Текст ] / А. А. Зализняк, И. Б. Левонтина, А. Д. Шмелев.  – М.: Языки славянской культуры, 2005. – 544 с. 

4. Бондарко А. В. Теория значения в системе функциональной грамматики [ Текст] / А. В. Бондарко. – М.: Языки славянской культуры, 2002. – 736 с.

5. Мустайоки А. Теория функционального синтаксиса: от семантических структур к языковым средствам [ Текст ] / А. Мустайоки. – М.: Языки славянской культуры, 2006. – 512 с.

6. Цивьян Т. В. Модель мира и ее лингвистические основы [ Текст ] / Т. В. Цивьян. – М.: Ком Книга, 2006. – 280 с. 

7. Абрамов, Б. А. Теоретическая грамматика немецкого языка. Сравнительная типология русского и немецкого языков [Текст] : учебник для вузов / Б. А. Абрамов. М. : Владос, 1999. – 286 с. 50 экз.

8. Зеленецкий, А. Л. Сравнительная типология основных европейских языков [Текст] : учеб. пособие для студентов лингв. факультетов высш. учебн. заведений / А. Л. Зеленецкий. М. : Academa, 2004. – 252 с. 

9. Русская грамматика [Текст] : в 2-х т. / Н.Ю.Шведова [и др.] ; под. ред. Н. Ю Шведовой [и др.] М. : Наука, – 1982. 

Т. 1: Фонетика. Фонология. Ударение. Интонация. Введение в морфемику. Словообразование. Морфология / Н.Ю.Шведова [и др.] ; под. ред. Н. Ю Шведовой [и др.]  – 1982. – 783 с. 

Т. 2: Синтаксис / Н.Ю.Шведова [и др.] ; под. ред. Н. Ю Шведовой [и др.]. –  1982. – 709 с.  

10. Schendels, E. Deutsche Grammatik: Morphologie. Syntax [Текст]  / E. Schendels. M. : Высшая школа, 1982. – 400 S.

II. Методика преподавания иностранного языка в высшей школе:

1. Аттестация учителей иностранных языков образовательных учреждений: методические рекомендации [Текст]. ( М.: Айрис-пресс, 2005. ( 96 с.

2. Гез, Н.И., Гальскова, Н.Д. Теория обучения иностранным языкам: лингводидактика и методика [Текст] / Н.И. Гез, Н.Д. Гальскова. ( М.: Академия, 2005. ( 333 с.

3. Конышева, А.В. Контроль результатов обучения иностранному языку [Текст] / А.В. Конышева. ( Мн.: «Четыре четверти», 2004. ( 144 с.

4. Мильруд Р.П. Методика преподавания английского языка / English teaching Methodology [Текст] : учебник/ Р.П. Мильруд. – М., 2005. - 254 с.

5. Практический курс методики преподавания иностранных языков: английский, немецкий, французкий: учеб. пособие [Текст] / П.К. Бабинская и др. ( Мн.: ТетраСистем, 2003. ( 288 с. 

6. Соловова, Е.Н. Методика обучения иностранным языкам: Базовый курс лекций [Текст] / Е.Н.Соловова. ( М.: Просвещение, 2002. ( 239с.

7. Соловова, Е.Н., Сафонова, В.В., Махмурян, К.С. О проведении аттестации преподавателей иностранного языка [Текст] / Е.Н. Соловова, В.В. Сафонова, К.С. Махмурян // ELT News & Views. ( 2000 . ( №16. ( С. 27 – 31.

8. Соловова, Е.Н. Социокультурная компетенция учителя иностранного языка и пути её формирования и контроля  [Текст] / Е.Н. Соловова // ELT News & Views. ( 2002. ( №25.  (С.17 – 21.

9. Соловова,  Е.Н. Практикум к базовому курсу методики обучения иностранным языкам: учеб. пособие для вузов [Текст] / Е.Н. Соловова. ( М.: Просвещение, 2006. ( 192 с.

10. Соловова, Е.Н. Методическая подготовка и переподготовка учителя иностранного языка: интегративно-рефлексивный подход. Монография [Текст] / Е.Н. Соловова.  ( М.: ГЛОССА-ПРЕСС, 2004. ( 336 с.

11. Djnath Reinard. Deutsch als Fremdsprache. Projekte im Internet. Ernst Klett Verlag, Stuttgart? 2001 – 63 S.

12. Unterrichtsprojekte. / Fremdsprache Deutsch. – Klett Verlag,  April 1991 –  70 S.

13. Коряковцева, Н.Ф. Современная методика организации самостоятельной   работы  изучающих   иностранный.  язык. – М.,  2002 – 176с.

III.  Науковедение и терминоведение:

1. Комарова З. И. Терминография на рубеже XXI века  [Текст]  / З. И. Комарова // Филология на рубеже ХХ – XXI вв. Пермь, 1996.

2. Комарова З. И. Терминографическая семантизации: методика и методология» [Текст]  / Z.Z. Komarova. Terminographical semantization: Techniques and Methodology // Russian Terminology Science (1992-2002).- Austria, Vienna, 2004. – Р. 316-335

3. Комаров З.И Мировые терминологические школы: терминологическая проблематика [Текст]   // Славистика. – Люблин, 1998. [Текст]  

IV. Межкультурная коммуникация
1. Тер-Минасова С.Г. Язык и межкультурная коммуникация : учебное пособие   [Текст]  / С. Г. Тер-Минасова. – М. : Слово, 2000. – 624 с.

2. Грушевицкая, Т.Г.  Основы межкультурной коммуникации  [Текст] / Грушевицкая, Т.Г. Попков В.Д., Садохин А.П. – М.: Юнити, 2002 – 352 с.

6.2. Дополнительная литература

1. Миньяр-Белоручев, Р.К.  Методика обучения французскому языку [Текст] / Р.К. Миньяр-Белоручев. ( М.: Просвещение, 1990. ( 223 с.

2. Пассов, Е.И.  Основы коммуникативной методики обучения иноязычному общению [Текст] / Е.И. Пассов. ( М.: Русский язык, 1989. ( 278 с.

3.  Горохова, И. Пособие по сопоставительной грамматике немецкого и русского языков [Текст] / И. Горохова, Н.Филиппова.  – М. : Флинта, 1985. – 176 с. 

4.  Абрамов, Б.А. Избранные работы по немецкой грамматике и общим проблемам языкознания [Текст] / Б. А. Абрамов. М. : Кругъ, 2003. – 424 с. 

6.3. Информационное обеспечение дисциплины

Электронные ресурсы:

Теория и методика обучения ИЯ [Электронные учебные материалы] / Сост.  С.О. Макеева,  – Екатеринбург: УрГПУ, 2006. – CD-Rom. 

   Ресурсы удаленного доступа:

Сайт Российского союза германистов, раздел: «Монографии и учебные пособия по германистике и сопоставительному языкознанию 2000 - 2008» www.http: // RSG
http//window.edu.ru – единое окно доступа к образовательным ресурсам РФ

http//www.ed.gov.ru – официальный сайт министерства образования РФ: (стандарты, учебные программы и тесты ЕГЭ)

http//openet.ru/ - портал системы открытого образования (для студентов + конференции, дискуссии и пр.)

http//www.Festival1September.ru – фестиваль педагогических идей: поурочные разработки, статьи, рабочие программы

http//list.mail.ru – каталог сайтов школ и ресурсов для школ (проектная деятельность)  

7. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ И ДИДАКТИЧЕКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

· визуальные опоры к лекционным занятиям по курсу (презентации Power Point);

· корпус текстов для тренировочных упражнений по видам анализа на лабораторных занятиях; 

· корпус видеоматериалов для тренировочных упражнений на лабораторных занятиях;

· портфель достижений (творческие письменные работы студентов и образцы лучших фрагментов уроков, выполненных студентами).

8. СВЕДЕНИЯ ОБ авторах программы

Пестова Наталья Васильевна

доктор филологических наук

профессор, зав. кафедрой немецкой филологии УрГПУ

Макеева Светлана Олеговна

кандидат филологических наук, доцент, зав. кафедрой английского языка и методики его преподавания УрГПУ

336 13 43 служ.  
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